
OZNÁMENIE O VYHLÁSENÍ VEREJNÉHO OBSTARÁVANIA – VYBRANÉ ODVETVIA
 Formulár: Príloha č. 5   podľa Vykonávacieho nariadenia Komisie (EÚ) č. 842/2011 

ODDIEL I: OBSTARÁVATEĽ
I.1)    NÁZOV, ADRESY A KONTAKTNÉ MIESTO (MIESTA) 

Slovenské elektrárne, a.s.
Vnútroštátne identifikačné číslo:  35829052
Mlynské nivy 47, 821 09 Bratislava
Slovensko
Kontaktné miesto (miesta):  Mlynské nivy 47, 821 09 Bratislava
Kontaktná osoba: Jana  Bučányová
Telefón: +421 258663174
Fax: +421 253417525 / 253417533
Email: jana.bucanyova@enel.com
Internetová adresa (internetové adresy)
Na poskytnutie podrobnejších informácií použite prílohu A
Ďalšie informácie možno získať na:
vyššie uvedené kontaktné miesto/miesta
Súťažné podklady a doplňujúce podklady (vrátane podkladov na dynamický nákupný systém) možno
získať na:
vyššie uvedené kontaktné miesto/miesta
Ponuky alebo žiadosti o účasť budú doručené na:
vyššie uvedené kontaktné miesto/miesta

I.2)    HLAVNÁ ČINNOSŤ ALEBO ČINNOSTI OBSTARÁVATEĽA
Elektrická energia

I.3)    ZADANIE ZÁKAZKY V MENE INÝCH VEREJNÝCH OBSTARÁVATEĽOV
Nie

ODDIEL II: PREDMET ZÁKAZKY
II.1)    OPIS 

II.1.1)    Názov pridelený zákazke obstarávateľom
Náhradné diely pre mlyny – mlecie dosky, tlkadlá, rohové panciere ...

II.1.2)    Druh zákazky a miesto uskutočňovania prác, dodania tovarov alebo poskytovania služieb 
Tovary
b) Tovary
Kúpa
Hlavné miesto dodania tovarov:  závod Elektráreň Nováky - ENO 
Zemianske Kostolany
NUTS kód: (pre zvolenú kategóriu)
SK02

II.1.3)    Informácie o verejnej zákazke, rámcovej dohode alebo dynamickom nákupnom systéme (DPS)  
Vypracovanie rámcovej dohody

II.1.4)    Informácie o rámcovej dohode
Rámcová dohoda s jediným uchádzačom
Trvanie rámcovej dohody 
v mesiacoch
Hodnota:  36
Predpokladaná celková hodnota nákupov na celé obdobie trvania rámcovej dohody
Predpokladaná hodnota bez DPH
Hodnota:  1 634 632,0000 EUR

II.1.5)    Stručný opis zákazky alebo nákupu (nákupov)
STRUČNÝ OPIS ZÁKAZKY ALEBO NÁKUPU (NÁKUPOV) 
(v prípade služieb uveďte zamýšľané obstarávanie v každej z kategórii služieb) 
Špecifikácia tovaru: 
Náhradné diely pre mlyny MV 67.16, MV 60, drviče uhlia AUBEMA a drviče popola 
Odliatky v zmysle výkresovej dokumentácie, ktorá je súčasťou súťažných dokladov. Odliatky musia byť vyrobené v
zmysle technických podmienok a noriem TPE-4-07-020/71 N004525. 
 
Pol. č.MateriálČíslo modelu 
1Mlecia doska -odliatok 401521401 521 
2Mlecia doska - odliatok 401522401 522 
3Mlecia doska - odliatok 401523401 523 
4Mlecia doska - odliatok 401524401 524 
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5Mlecia doska - odliatok 401077401 077 
6Mlecia doska - odliatok 401078401 078 
7Mlecia doska - odliatok 401079401 079 
8Mlecia doska - odliatok 401080401 080 
9Rohový pancier 401378401 378 
10Rohový pancier bez výstupkov 401378/AC.M.401 378/A 
11Rohový pancier 400743C.M.400743 
12Tlkadlo MY 20 161MY 20 161 
13Tlkadlo FK1C.V. A3-NO-13-7312 
14Tlkadlo drviča popola 3 KK 440 339 3KK443 KK 440 339 
15Doska rovná pre FK1C.V.E-2-0003-96 
16Doska odrazová pre FK1C.V.E-2-010-95 
17Teleso pancierové I 240x396 42 29 21.4 4KK4KK 440 727 
18Teleso pancierové II 178x395 42 29 21.43 KK 440 340 
 
Podrobná špecifikácia náhradných dielov pre mlyny bude uvedená v súťažných podkladoch. 
(ďalej len tovar)

II.1.6)    Spoločný slovník obstarávania (CPV) 
Hlavný predmet 
Hlavný slovník: 43414100-9 

II.1.7)    Informácie o dohode o vládnom obstarávaní (GPA)
Na túto zákazku sa vzťahuje dohoda o vládnom obstarávaní (GPA):  Áno

II.1.8)    Informácie o častiach
Táto zákazka sa delí na časti:  Nie
Počet častí

II.1.9)    Informácie o variantoch
Varianty sa budú prijímať:  Nie

II.2)    MNOŽSTVO ALEBO ROZSAH ZMLUVY
II.2.2)    Informácie o opciách

Nie
II.2.3    Informácie o obnovenom obstarávaní

Toto obstarávanie môže byť obnovené:  Nie
II.3)    TRVANIE ZÁKAZKY ALEBO LEHOTY NA USKUTOČNENIE

Obdobie:  v mesiacoch (od zadania zákazky)
Hodnota:  36

ODDIEL III: PRÁVNE, EKONOMICKÉ, FINANČNÉ A TECHNICKÉ INFORMÁCIE
III.1)    PODMIENKY TÝKAJÚCE SA ZÁKAZKY
III.1.1)Požadované zábezpeky a záruky

Obstarávateľ nevyžaduje zábezpeku
III.1.2)Hlavné podmienky financovania a spôsoby platieb a/alebo odkaz na príslušné ustanovenia, ktorými sa

tieto podmienky a spôsoby riadia
Predmet zákazky bude financovaný z vlastných strojov obstarávateľa.

III.1.3)Právna forma, ktorú má vytvoriť skupina hospodárskych subjektov, ktorej ponuka bude prijatá
Skupina dodávateľov vytvorená na dodanie predmetu zákazky, ktorej ponuka bude prijatá obstarávateľom, musí
vytvoriť do termínu stanoveného na uzavretie zmluvy požadovanú právnu formu. Pre potreby obstarávateľa postačuje
vytvorenie združenia bez právnej subjektivity uzatvorením Zmluvy o združení podľa § 829 a nasl. Občianskeho
zákonníka.

III.1.4)Ďalšie osobitné podmienky
Plnenie zmluvy podlieha osobitným podmienkam:  Nie

III.2)    PODMIENKY ÚČASTI
III.2.1)Osobné postavenie hospodárskych subjektov vrátane požiadaviek týkajúcich sa zápisu do profesijnych

alebo obchodných registrov
Informácie a formálne náležitosti nevyhnutné na vyhodnotenie splnenia podmienok účasti:  Podmienky účasti uvedené v
§ 26 ods. 1,2 zákona o verejnom obstarávaní.Uchádzač preukáže ich splnenie predložením originálnych alebo úradne
osvedčených kópií dokladov: 
 
a) nebol on ani jeho štatutárny orgán, ani člen štatutárneho orgánu právoplatne odsúdený za trestný čin korupcie, za
trestný čin poškodzovania finančných záujmov Európskej únie, za trestný čin legalizácie príjmu z trestnej činnosti, za
trestný čin založenia, zosnovania a podporovania zločineckej skupiny, alebo za trestný čin založenia, zosnovania alebo
podporovania teroristickej skupiny alebo za trestný čin terorizmu a niektorých foriem účasti na terorizme 
- doklad: podnikateľ - fyzická osoba predloží výpis z registra trestov nie starší ako tri mesiace alebo rovnocenný doklad
vydaný príslušným súdom alebo správnym orgánom v krajine svojho sídla za osobu, na ktorú je vydané živnostenské
oprávnenie alebo iné než živnostenské oprávnenie podľa osobitných predpisov, 
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podnikateľ - právnická osoba predloží výpisy z registra trestov nie staršie ako tri mesiace alebo rovnocenné doklady
vydané príslušným súdom alebo správnym orgánom v krajine svojho sídla za spoločnosť, ( len v prípade ak je takýto
doklad v krajine sídla záujemcu vydávaný ) a za všetky osoby, ktoré tvoria štatutárny orgán alebo sú členmi
štatutárneho orgánu podnikateľa,  
 
b) nebol on ani jeho štatutárny orgán, ani člen štatutárneho orgánu právoplatne odsúdený za trestný čin, ktorého
skutková podstata súvisí s podnikaním 
- doklad: výpis z registra trestov nie starší ako tri mesiace (podľa písm. a)  
 
c)nebol naňho vyhlásený konkurz, nie je v likvidácii, ani nebolo proti nemu zastavené konkurzné konanie pre 
nedostatok majetku alebo zrušený konkurz pre nedostatok majetku 
- doklad: potvrdenie príslušného súdu nie staršie ako tri mesiace 
 
d)nemá evidované nedoplatky poistného na zdravotné poistenie, sociálne poistenie a príspevkov na starobné
dôchodkové sporenie, ktoré sa vymáhajú výkonom rozhodnutia  
- doklad: potvrdenie Sociálnej poisťovne a zdravotnej poisťovne/zdravotných poisťovní nie staršie ako tri mesiace 
 
e)nemá evidované daňové nedoplatky, ktoré sa vymáhajú výkonom rozhodnutia 
- doklad: potvrdenie miestne príslušného daňového úradu nie staršie ako tri mesiace 
 
f)je oprávnený dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce, alebo poskytovať službu, vo vzťahu predmetu zákazky, na
ktorú predkladá uchádzač ponuku  
 
- doklad: doklad o oprávnení dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo poskytovať službu 
- živnostenské oprávnenie alebo výpis zo živnostenského registra (napríklad podnikateľ - fyzická osoba, podnikateľ -
príspevková organizácia), 
-výpis z obchodného registra (napríklad podnikateľ - právnická osoba, podnikateľ - fyzická osoba zapísaná v obchodnom
registri), 
-iné než živnostenské oprávnenie, vydané podľa osobitných predpisov 
 
g)nebolo mu v predchádzajúcich troch rokoch preukázané závažné porušenie odborných povinností, ktoré dokáže
verejný obstarávateľ a obstarávateľ preukázať  
- doklad: záujemca nepreukazuje, dôkazné bremeno je na obstarávateľovi 
 
h) nemá právoplatne uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní alebo nie je osobou: 
1. ktorej spoločníkom, známym akcionárom, ktorý vlastní najmenej 34 % akcií tejto spoločnosti alebo 
členom, alebo ktorej štatutárnym orgánom, členom štatutárneho orgánu, prokuristom alebo ovládajúcou osobou je
osoba, ktorá má právoplatne uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní, 
2. ktorej spoločníkom, známym akcionárom, ktorý vlastní najmenej 34 % akcií tejto spoločnosti alebo členom, alebo
ktorej štatutárnym orgánom, členom štatutárneho orgánu, prokuristom alebo ovládajúcou osobou je osoba, ktorá je
alebo v čase, keď prebiehalo verejné obstarávanie vo vzťahu ku ktorému bol právoplatne uložený zákaz účasti vo
verejnom obstarávaní, bola 
2a. spoločníkom, známym akcionárom, ktorý vlastní najmenej 34 % akcií tejto spoločnosti alebo členom, alebo ktorej
štatutárnym orgánom, členom štatutárneho orgánu, prokuristom alebo ovládajúcou osobou osoby, ktorá má právoplatne
uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní, 
2b. právnym nástupcom osoby, ktorá mala v čase, keď k nástupníctvu došlo, právoplatne uložený zákaz účasti vo
verejnom obstarávaní, 
3. ktorá sa stala právnym nástupcom osoby, ktorá mala v čase, keď k nástupníctvu došlo, právoplatne uložený zákaz
účasti vo verejnom obstarávaní.  
-doklad: uchádzač preukazuje čestným vyhlásením 
 
i)nemá nesplnenú povinnosť vyplatenia odmeny alebo odplaty zo zmluvy s osobou, ktorá je alebo bola subdodávateľom
vo vzťahu k zákazke, zadanej podľa zákona o verejnom obstarávaní, ktorá sa vymáha výkonom rozhodnutia 
-doklad: uchádzač preukazuje čestným vyhlásením 
 
j) nemá nesplnenú povinnosť vyplatenia mzdy, platu alebo inej odmeny za prácu, náhrady mzdy alebo odstupného, na
ktorých vyplatenie má zamestnanec nárok, ktoré sa vymáhajú výkonom rozhodnutia 
-doklad: uchádzač preukazuje čestným vyhlásením 
 
Podnikateľ vo verejnom obstarávaní podľa § 128 zákona o verejnom obstarávaní preukazuje splnenie podmienok účasti
vo verejnom obstarávaní podľa § 26 údajmi a dokladmi, zapísanými v zozname podnikateľov. 
 
Uchádzač/záujemca, ktorého tvorí skupina dodávateľov zúčastnená vo verejnom obstarávaní, preukazuje splnenie
podmienok účasti, týkajúcich sa osobného postavenia, za každého člena skupiny osobitne. 
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Ak uchádzač alebo záujemca nemá sídlo v Slovenskej republike a krajina jeho sídla nevydáva niektoré z uvedených
dokladov, alebo nevydáva ani rovnocenné doklady, možno ich nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v
krajine jeho sídla.  
Ak má uchádzač alebo záujemca sídlo v členskom štáte inom ako Slovenská republika a právo tohto členského štátu
neupravuje inštitút čestného vyhlásenia, možno ho nahradiť vyhlásením urobeným pred súdom, správnym orgánom,
notárom, inou odbornou inštitúciou alebo obchodnou inštitúciou podľa predpisov platných v krajine pôvodu alebo v
krajine sídla uchádzača alebo záujemcu.  
 
Splnenie podmienky účasti možno preukázať čestným vyhlásením uchádzača alebo záujemcu, pričom doklady,
preukazujúce splnenie podmienok účasti predkladá úspešný uchádzač na základe výzvy obstarávateľa.

III.2.2)Ekonomická a finančná spôsobilosť
Informácie a formálne náležitosti nevyhnutné na vyhodnotenie splnenia podmienok
a)prehľad o celkovom obrate alebo prehľad o dosiahnutom obrate v oblasti, ktorej sa predmet zákazky týka, za
posledné tri hospodárske roky, za ktoré sú dostupné v závislosti od vzniku alebo začatia prevádzkovania činnosti. Pričom
výška obratu za obdobie jedného hospodárskeho roka musí dosiahnuť hodnotu 500.000.- EUR. 
 
Odôvodnenie: Nakoľko sa jedná o zákazku s finančným objemom, ktorý je stanovený ako nadlimitný, je potrebné aby
uchádzač mal obrat v oblasti, ktorej sa predmet zákazky týka.

III.2.3)Technická spôsobilosť
Informácie a formálne náležitosti nevyhnutné na vyhodnotenie splnenia podmienok:  Technickú spôsobilosť alebo
odbornú spôsobilosť uchádzač/záujemca preukáže predložením nasledovných dokladov:  
a) zoznamom dodávok tovaru alebo poskytnutých služieb k daného predmetu zákazky za predchádzajúce 3 roky v
celkovej hodnote minimálne 1.500.000,- EUR bez DPH za celé uvedené obdobie, doplneným potvrdeniami o kvalite
dodania tovaru alebo poskytnutia služieb s uvedením cien, lehôt dodania a odberateľov; ak odberateľom 
1. bol verejný obstarávateľ alebo obstarávateľ podľa tohto zákona, dokladom je referencia, 
2. bola iná osoba ako verejný obstarávateľ alebo obstarávateľ podľa tohto zákona, dôkaz o plnení potvrdí odberateľ; ak
také potvrdenie uchádzač alebo záujemca nemá k dispozícii, vyhlásením uchádzača alebo záujemcu o ich dodaní,
doplneným dokladom, preukazujúcim ich dodanie alebo zmluvný vzťah, na základe ktorého boli dodané, 
Uchádzač /záujemca môže na preukázanie technickej spôsobilosti alebo odbornej spôsobilosti využiť technické a
odborné kapacity inej osoby, bez ohľadu na ich právny vzťah. V takomto prípade musí úspešný uchádzač
obstarávateľovi preukázať, že pri plnení zmluvy bude môcť reálne disponovať s kapacitami osoby, ktorej spôsobilosť
využíva na preukázanie technickej spôsobilosti alebo odbornej spôsobilosti. Túto skutočnosť preukazuje uchádzač
písomnou zmluvou uzavretou s touto osobou, obsahujúcou záväzok osoby, ktorej technickými a odbornými kapacitami
mieni preukázať svoju technickú spôsobilosť alebo odbornú spôsobilosť, že táto osoba poskytne svoje kapacity počas
celého trvania zmluvného vzťahu. Osoba, ktorej kapacity majú byť použité na preukázanie technickej alebo odbornej
spôsobilosti, musí spĺňať podmienky účasti vo vzťahu k tej časti predmetu zákazky, na ktorú boli kapacity uchádzačovi
poskytnuté.  
Záujemca/uchádzač, ktorého tvorí skupina dodávateľov zúčastnená vo verejnom obstarávaní, preukazuje splnenie
podmienok účasti technickej spôsobilosti alebo odbornej spôsobilosti spoločne za skupinu. 
 
Splnenie podmienky účasti možno preukázať čestným vyhlásením uchádzača alebo záujemcu, pričom doklady,
preukazujúce splnenie podmienok účasti predkladá úspešný uchádzač na základe výzvy obstarávateľa. 
 
Odôvodnenie: Nakoľko sa jedná o zákazku s finančným objemom, ktorý je stanovený ako nadlimitný, je potrebné aby
uchádzač mal skúsenosti s daným predmetom zákazky. 
 
Doklady preukazujúce splnenie všetkých podmienok účasti uvedené v bodoch 1 až 3 musia byť predložené v slovenskom
jazyku. V prípade záujemcov alebo uchádzačov so sídlom mimo územia Slovenskej republiky musia byť predložené v
pôvodnom jazyku a súčasne musia byť preložené do slovenského jazyka, okrem dokladov predložených v českom
jazyku. Ak sa zistí rozdiel v ich obsahu, rozhodujúci je preklad v slovenskom jazyku.

III.2.4)Informácie o vyhradených zákazkach
Nie

ODDIEL IV: POSTUP
IV.1)    DRUH POSTUPU 

IV.1.1)    Druh postupu  
Verejná súťaž

IV.2)    KRITÉRIÁ NA VYHODNOTENIE PONÚK 
IV.2.1)    Kritériá na vyhodnotenie ponúk

Najnižšia cena
IV.2.2)    Informácie o elektronickej aukcii

Použije sa elektronická aukcia:  Áno
Dodatočné informácie o elektronickej aukcii
Informácie o elektronickej aukcii budú uvedené v súťažných podkladoch
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IV.3)    ADMINISTRATÍVNE INFORMÁCIE 
IV.3.1)    Referenčné číslo spisu, ktoré pridelil verejný obstarávateľ

SAP000104999
IV.3.2)    Predchádzajúce oznámenie týkajúce sa tejto zákazky

Áno
Pravidelné informatívne oznámenie
Číslo oznámenia v Ú. v. EÚ:  2013/S 225-392509
z
20.11.2013

IV.3.3)    Podmienky na získanie súťažných podkladov a doplňujúcich dokumentov
Lehota na prijímanie žiadostí o súťažné podklady alebo o prístup k dokumentom
Dátum a čas:  15.01.2014 14:00
Spoplatnená dokumentácia:  Nie

IV.3.4)    Lehota na predkladanie ponúk alebo žiadostí o účasť
Dátum a čas:  15.01.2014 14:00

IV.3.5)    Jazyk (jazyky), v ktorom (ktorých) možno predkladať ponuky alebo žiadosti o účasť
Iné
Iné:  SK

IV.3.6)    Minimálna lehota, počas ktorej sú ponuky uchádzačov viazané 
Obdobie:  Lehota do
Dátum:  31.12.2014

ODDIEL VI: DOPLŇUJÚCE INFORMÁCIE
VI.2)    INFORMÁCIE O FONDOCH EURÓPSKEJ ÚNIE

Zákazka sa týka projektu a/alebo programu financovaného z fondov Európskej únie:  Nie
VI.3)    DOLŇUJÚCE INFORMÁCIE

Súťažné podklady budú poskytnuté uchádzačovi na základe žiadosti o poskytnutie súťažných podkladov v písomnej
forme (liste poštou alebo e-mailom). Žiadosť o zaslanie súťažných podkladov musí byť podpísaná poverenou osobou na
zastupovanie v tejto súťaži. 
Kontaktná adresa obstarávateľa je uvedená v bode 1.1. tohto oznámenia. 
 
Lehota predloženia ponuky : 15.01.2014 do 14:00 hod.

VI.4)    ODVOLACIE KONANIE
VI.4.1)    Orgán zodpovedný za odvolacie konanie

Úrad pre verejné obstarávanie
Vnútroštátne identifikačné číslo: 31797903
Dunajská 68, P.O.BOX 58, 820 04 Bratislava 24
Telefón: +421 250264176
Fax: +421 250264219

VI.4.3)    Úrad, v ktorom možno získať informácie o podaní odvolania
Úrad pre verejné obstarávanie
Vnútroštátne identifikačné číslo: 31797903
Dunajská 68, P.O.BOX 58, 820 04 Bratislava 24
Telefón: +421 250264176
Fax: +421 250264219

VI.4.5    Dátum odoslania tohto oznámenia
26.11.2013
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